
Vỉ nướng điện
Hướng dẫn sử dụngHướng dẫn sử dụng

Hãy giữ lại Hướng Dẫn Sử Dụng 
vì sự an toàn của bạn.

Model
EGB-7417

EGB-7455
BẢO
HÀNH NĂM
TWO YEARS WARRANTY

Mặt bếp nướng rộng, phủ lớp ceramic marble 
sang trọng, chịu nhiệt cao và tăng khả năng chống 
dính,  bảo vệ an toàn cho sức khỏe

Công suất 2000 W mạnh mẽ cùng bề mặt rãnh, 
giúp nướng được nhiều loại thức ăn

Tiện lợi với khay nướng có thể tháo rời, 
dễ dàng vệ sinh



Các sản phẩm và các linh kiện sản phẩm BlueStone đều được sản 
xuất dựa trên quy trình chuyên nghiệp theo tiêu chuẩn Châu Âu 
CE (The European Conformity), tiêu chuẩn RoHS (Restriction of 
Hazardous Substances), tiêu chuẩn GS (Geprüfte Sicherheit) của Đức.

Sản phẩm BlueStone được thiết kế theo kiểu dáng công nghiệp với 
màu sắc đa dạng. Dưới sự nghiên cứu và thiết kế của các chuyên viên 
thiết kế và kỹ thuật viên chuyên nghiệp, các sản phẩm BlueStone 
được thiết kế theo tiêu chuẩn quốc tế nghiêm ngặt nhằm đáp ứng 
được nhu cầu ngày càng cao của người tiêu dùng.

BlueStone luôn coi trọng việc chăm sóc khách hàng. Các sản phẩm 
BlueStone đều được bảo hành 2 năm.
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Tiêu chuẩn kỹ thuật sản phẩm nhà sản xuất có thể thay đổi mà không 
cần báo trước. 

Manufacturer has right to replace technical standard or specification 
without any notice.
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HƯỚNG DẪN ĐĂNG KÝ BẢO HÀNH ĐIỆN TỬ

Sau khi mua sản phẩm BlueStone, khách hàng có thể đăng ký Bảo Hành Điện Tử 
bằng một trong những cách dưới đây:

Cách 1: Kích hoạt bằng tin nhắn SMS
 1  Soạn tin nhắn theo cú pháp:

TARA (khoảng cách) Số Seri máy (khoảng cách) Họ và tên khách hàng viết không dấu

2  Gửi đến Tổng đài 6089 (cước phí 1,000đ/tin nhắn).
Tin nhắn xác nhận kích hoạt thành công sẽ được gửi lại ngay sau khi khách hàng gửi tin 
nhắn kích hoạt bảo hành sản phẩm.

* Kiểm tra bảo hành: Soạn tin nhắn gửi đến Tổng đài 6089 theo cú pháp:       
 TARA (khoảng cách) Số Seri máy

Cách 2: Kích hoạt bằng App trên điện thoại Smartphone
1  Tìm ứng dụng “BlueStone Care”  

trên AppStore (hỗ trợ từ IOS 10),  
GooglePlay (hỗ trợ từ Android 7.0) 

Hoặc quét mã QR để tải ứng dụng: 

2  Truy cập ứng dụng BlueStone Care, tại giao diện chính chọn mục Kích hoạt bảo 
hành và nhập thông tin theo yêu cầu bắt buộc trên màn hình.

3  Sau khi điền đầy đủ thông tin, bấm chọn Kích hoạt để hoàn tất đăng ký.

Hệ thống sẽ trả kết quả ngay sau khi bấm Kích hoạt.

Cách 3:  Kích hoạt trên website BlueStone

1  Truy cập vào trang website www.bluestone.com.vn
2  Chọn mục Hỗ trợ & Bảo hành trên thanh công cụ.
3  Tìm và chọn mục Đăng ký bảo hành điện tử.
4  Sau khi điền đầy đủ thông tin, bấm chọn Kích hoạt để hoàn tất đăng ký.

Cửa sổ xác nhận kích hoạt thành công sẽ hiện ra ngay sau khi bấm Kích hoạt.

Thắc mắc vui lòng liên hệ Trung Tâm Bảo Hành BlueStone để được hỗ trợ:
	   Tổng đài hỗ trợ khách hàng: 1800.54.54.94
	  Email: 1800545494@tara.com.vn
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MODEL: EGB-7417
Hiệu điện thế: (220-240) V ~ 50/60 Hz
Công suất: 2000 W
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MÔ TẢ TỔNG QUÁT



Khi sử dụng vỉ nướng bạn phải thực sự chú ý những cảnh báo nguy hiểm cơ 
bản dưới đây nhằm giảm nguy cơ hỏa hoạn, điện giật, cháy và nguy hiểm cho 
người sử dụng.

Xin vui lòng đọc kỹ hướng dẫn trước khi sử dụng vỉ nướng. 

Trẻ em và người khiếm khuyết các khả năng giác quan kém, người bị tâm 		
thần hoặc người thiếu kinh nghiệm và kiến thức không được sử dụng vỉ 		
nướng, trừ khi có người giám sát và chịu trách nhiệm an toàn cho họ.

Phải giám sát trẻ em trong khi vận hành vỉ nướng 

Không chạm vào các bề mặt nóng, chỉ sử dụng tay cầm và núm xoay của vỉ nướng.

Để đảm bảo an toàn không được nhúng dây điện, ổ cắm, hoặc bất kỳ bộ phận 
nào của vỉ nướng vào trong nước hoặc chất lỏng khác.

Rút phích cắm ra khỏi ổ điện khi không sử dụng hoặc trước khi vệ sinh. 		
Chờ cho nhiệt độ của thiết bị nguội xuống mức an toàn trước khi tháo rời hay 
làm sạch. 

Không sử dụng vỉ nướng khi các thiết bị của vỉ nướng hoặc dây nguồn bị hỏng 
và nên gửi sản phẩm đến trung tâm dịch vụ uỷ quyền gần nhất để kiểm tra, 
sửa chữa, hoặc điều chỉnh.

Không khuyến khích sử dụng các phụ kiện thay thế mà không được cung cấp 
bởi nhà sản xuất, tránh trường hợp có thể gây hư hại cháy nổ, điện giật dẫn 
đến thương tích cho người sử dụng.

Không sử dụng các phụ kiện đi kèm của vỉ nướng cho các mục đích sử dụng 
khác ngòai hướng dẫn của nhà sản xuất.

Chỉ sử dụng bộ điều chỉnh thay đổi nhiệt độ kèm với vỉ nướng. Tuyệt đối 
không thay thế bộ điều chỉnh nhiệt độ khác với nhà sản xuất vì có thể gây 	hư 
hại cho vỉ nướng cũng như người sử dụng.

Vỉ nướng này chỉ được dùng trong gia đình.

Không được để dây nguồn chạm vào bề mặt nhiệt độ cao. 

Không để vỉ nướng ở gần hoặc trên bề mặt hoặc bên trong một lò nướng khác 
hay các thiết bị tỏa nhiệt cao.

Tuyệt đối lưu ý và hết sức cẩn thận khi di chuyển vỉ nướng trong khi đang sử 
dụng dầu ăn hoặc các chất lỏng nóng khác với nhiệt độ cao có thể gây bỏng.
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HƯỚNG DẪN SỬ DỤNG AN TOÀN



SỬ DỤNG VỈ NƯỚNG TRONG NHÀ/ NGOÀI TRỜI
Khi sử dụng trong nhà mà không cần giá đỡ, đặt vỉ nướng ở trên một mặt 
phẳng cố định. Nên sử dụng miếng lót cách nhiệt và đặt vỉ nướng lên trên để 
tránh hư tổn bề mặt do nhiệt.
Bảo đảm nút điều chỉnh nhiệt độ được xoay về vị trí “OFF” trước khi cắm phích 
cắm vào ổ điện.
Khi đã sẵn sàng, đèn hiển thị sẽ bật sáng, xoay nút nhiệt độ đến mức thấp nhất 
để khởi động vỉ nướng điều chỉnh nhiệt độ như mong muốn theo hướng dẫn 
ở mục số 4. Khi đèn báo hiệu tắt, vỉ nướng đã đạt đến nhiệt độ sẵn sàng cho 
việc nấu nướng.
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Luôn cắm dây nguồn vào vỉ nướng trước khi cắm phích cắm vào ổ điện khi sử 
dụng. Sau khi sử dụng xong, xoay nút điều chỉnh nhiệt độ sang vị trí “OFF” và 
rút phích điện ra khỏi ổ điện.

Nên sử dụng ổ cắm có tiếp đất với vỉ nướng để an toàn hơn.

Không được phủ lên hoặc va chạm vào vỉ nướng với bất cứ vật liệu dễ cháy, bao 
gồm cả màn cửa, màn tường, quần áo và các chất liệu tương tự khi vỉ nướng đang 
hoạt động vì có thể gây ra cháy bỏng. Không được để bất kỳ vật gì trên vỉ nướng 
trong khi vỉ nướng đang vận hành.

Khi sử dụng vỉ nướng trong thời gian dài, lưu ý lượng dầu từ khay chứa có thể sẽ 
tràn ra ngoài. Để đảm bảo an toàn hãy tắt vỉ nướng và loại bỏ dầu trong khay.

Vỉ nướng không được sử dụng với các thiết bị hẹn giờ bên ngoài hoặc một hệ 
thống điều khiển từ xa riêng biệt.  

Không làm rơi hoặc gây chấn động mạnh bộ phận điều chỉnh nhiệt trên bề 
mặt cứng, có thể dẫn đến hư tổn và ảnh hưởng đến chức năng điều chỉnh 
nhiệt độ. Ngưng sử dụng bộ phận điều chỉnh nhiệt độ ngay khi có dấu hiệu 
hư tổn hay nhiệt độ vỉ nướng quá cao. 

Sau khi rút phích cắm, phần tử gia nhiệt vẫn còn nóng nên không được chạm 
vào hoặc đặt trên các bề mặt dễ cháy. 

Nếu dây nguồn bị hỏng thì phải do nhà chế tạo hoặc đại lý dịch vụ hoặc những 
người có trình độ tương đương thay thế nhằm tránh xảy ra sự cố

Không tự ý sửa chữa nếu không biết rõ vì điện áp cao trong vỏ thiết bị

Rút phích điện ra sau khi dùng xong ,xin nắm đầu phích điện để rút ra khỏi ổ 
cắm, không nắm dây điện mà giựt ra, để khỏi hư dây điện và gây nguy hiểm.

HƯỚNG DẪN SỬ DỤNG



Bảng cài đặt chức năng:

LƯU Ý: Trong quá trình nấu nướng, đèn báo hiệu nhiệt độ sẽ thường xuyên bật, 
tắt hiển thị, báo hiệu nhiệt độ sử dụng của vỉ nướng đang được duy trì ổn định.

Sử dụng dụng cụ hỗ trợ nấu nướng bằng  gỗ hoặc nhựa chịu nhiệt cao để bảo 
vệ bề mặt nướng chống dính của vỉ nướng. Không sử dụng dao để cắt thức ăn 
trên bề mặt vỉ nướng.

Sau khi sử dụng xong, xoay nút điều chỉnh nhiệt độ đến vị trí “OFF” và rút phích 
cắm ra khỏi ổ điện. Chờ cho bề mặt nướng của vỉ nướng nguội xuống đến mức 
an toàn trước khi chùi rửa hay tháo rời. 

LƯU Ý: Thức ăn nên được đặt trên vỉ nướng một cách cân đối và đồng đều, 
không nên để thức ăn tập trung một bên của vỉ nướng.
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MỨC NHIỆT 
ĐỘ CHỨC NĂNG

1-2 Nhiệt độ thấp vừa đủ,giúp giữ cho thức ăn được ấm và ngon  
miệng.

2-3 Nhiệt độ trung bình, phù hợp cho những món ăn cần được 
nướng kĩ.

3-4 Nhiệt độ cao giúp nướng chín nhanh bề mặt thực phẩm bên 
ngoài,giữ lại độ ẩm và vị ngon bên trong.

5 Nhiệt độ cao nhất, phù hợp để nướng các loại thịt bò tái, giữ lại 
độ tươi ngon của vị thịt bò.
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BẢO VỆ MÔI TRƯỜNG

Hãy bảo vệ môi trường của bạn!
Tôn trọng quy định của địa phương: hãy đem những thiết bị điện 
không sử dụng nữa đến những nơi thu gom phù hợp để tái chế.

SAU KHI SỬ DỤNG

Rút phích cắm ra khỏi ổ điện sau đó rút dây điện ra khỏi vỉ nướng.
Chờ cho nhiệt độ của vỉ nướng nguội hoàn toàn 

Dùng bọt biển , vải mềm với xà phòng hay nước rửa chén bát để chùi rửa vỉ 

Rửa thật kỹ xà phòng và nước rửa chén còn sót lại.

LƯU Ý:
Luôn rút phích điện vỉ nướng  và để nguội trước khi làm bất cứ việc gì.
Không sử dụng bùi nhùi sắt hoặc miếng rửa chén bằng kim loại để vệ sinh 
thiết bị.
Không rửa bộ điều chỉnh nhiệt độ và dây nguồn trong nước, hoặc cho vào máy 
rửa chén đĩa.

Không ngâm vỉ nướng và bộ điều chỉnh nhiệt độ, dây nguồn vào trong nước 
hoặc bất kì loại chất lỏng nào.

Không được ngâm vỉ nướng trong nước qua đêm
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HƯỚNG DẪN VỆ SINH
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Hướng dẫn sử dụng
Electric Table Grill
User manualUser manual

Always keep manual for your safety.

BẢO
HÀNH NĂM
TWO YEARS WARRANTY

Model
EGB-7417

Large grill surface with ceramic marble coating, 
luxurious, high heat-resistant, ultra non-stick, safe 
for health

Multifunction with power up to 2000 W and 
grooved grill tray

Easily removable grill tray for cleaning



Standard Compliance
BlueStone products are manufactured under under CE (The European 
Conformity), RoHS (Restriction of Hazardous Substances), GS (Geprüfte 
Sicherheit)
Industrial design
BlueStone provides products with industrial design and color variations 
offering a broad range of possibilities for customers. Through the 
experienced designers and technicians, BlueStone design has highly 
reliable solutions so the customers are assured of quality designed 
systems that meet stringent industry and international compliance 
regulations.

After sales service
After sales service is considered by BlueStone as a major concern for 
our customers. With such, we provide our BlueStone products with a 
2 years guaranteed warranty that help our end user feel at ease.

ENGLISH ENGLISH
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Plate handle

Plate with
heating element

Temperature controller

Ready indicator lamp

Temperature
control knob

Electric cover

Body

Oil Tray

MODEL: EGB-7417
Voltage: (220-240) V ~ 50/60 Hz
Power: 2000 W

ENGLISH ENGLISH
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When using electric table grill, basic safety precautions should always be 
followed, including the following.

Please read and understand all instructions before operating the grill.

This appliance is not intended for use by person (including children) with reduced 
physical, sensory or mental capabilities or person who lacks experience and 
knowledge, unless they have been given clear instructions under a spervised 
watch by a person responsible for their safety

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

Be careful of hot surface while using the appliances. Use the handgrips or 
knob to handle the grill. 

To prevent electrical shock, do not submerge the power cord or plug under 
water or any other kind of liquid.

Unplug the appliances from the outlet when not in used or before cleaning. 
Allow the grill to cool down to a temperature safe enough to touch before 
disassembling or cleaning the appliances.

Do not operate appliance with damaged cord or plug or after the appliance 
malfunctions,or has been damaged in any manner, return appliance to the 
nearest Atuthorized Service Center for examination, repair,or adjustment.

The use of accessory attachment for replacement purpose is not recommended 
for the appliances. Any attempt to do so may result in fire, electrical shock and 
injury to the users. 

Do not use any attachment of the product for other than its intended purpose. 

Only use the temperature controller provided with the product. The use of 
any other replacement is unauthorized by the manufacturer can cause serious 
damage to the appliances.

This grill is designed for household uses only.

Please allow the power cord to rest properly on a flat surface while in use. 		
Do not let the cord come in contact with hot surface or be dangled from a 		
table edge.

Do not place the grill in close vicinity of a heat source such as a hot burner, or 
placed inside an oven.

Extreme caution should be taken while handling the appliance containing hot 
oil or any other hot liquid.
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Always attached the power cord to the appliance FIRST, and then plug the 
cord into the power outlet. To disconnect, adjust the temperature controller 
to OFF, then remove the plug from the wall outlet.

The uses of properly grounded outlet is recommended to plug the grill in. 

A fire may occur if the electric table grill is covered or touching flammable 
material, including curtains ,draperies,walls,and the like, when in operation. 
Do not place any items unintended for grilling on the surface while using.

During extended use, please pay attention to the possibility of grease 
overflowing from the tray. Turn off the appliances and allow the oil to cool 
down before disposing off the grease residue. 

The appliance is not intended to be controlled by an external timer or separate 
remote-control system.

Do not drop or impact the temperature controller against hard surface, as it 
may cause damage and affect proper temperature control. Stop using the 
temperature controller if it is damaged or overheat. 

After the appliance is plugged out, be aware that the plate surface is still very 
hot. Do not touch or place flammable materials near the surface and allow it 
to cool

Always unplug the grill immediately after use. To unplug the appliance, grab 
the plug firmly and remove it directly from the power socket. Never pull the 
power cord to unplug the appliance. Do not unplug the device by pulling the 
power cord.

Do not try to adjust or repair this appliance if not sure of the high voltage devices 
in the appliance.

Always remember to unplug the appliances after usages. Make sure that you 
hold on tightly to the head of the plug and avoid pulling on the cord to prevent 
potential hazards if the cord is broken.

FOR INDOOR/OUTDOOR USAGES 

When used indoor without the stand, place the grill on top of a flat, leveled 
surface. Use a heat insulating pad to separate the appliance with the surface 
to protect the surface from being damaged 

Ensure that the temperature controller is set at “OFF” before inserting into the 
appropriate receptacle. Plug into a 220 – 240V outlet.
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3 When ready to cool, the temperature indicator light will turn on,adjust the dial 
to the lowest temperature for pre-heat. Then, adjust the probe to the desirable 
temperature settings for cooking. There are 5 options that the users can refer 
to. When the indicator light turns off, the pan has reached its pre heat tem-
perature and is ready to use.

Function Settings

NOTE: during cooking, the temperature indicator light will continuously turning 
on and off in cycles, signaling that the surface temperature ins being maintained.

Use of wood or heat resistant utensil is recommended to protect the non-stick 
coating of the grilling tray. Never cut food with a knife on the pan service

When finish using, turn the dial of the temperature controller to “OFF” position 
and unplug the appliances from the electrical outlet. Allow the grill to 
completely cool down before disassembling any attachment or cleaning.

NOTE: It is advised that the food are distributed evenly on the surface of the 
grilling plate . Avoid overloading the tray and only cook a moderate amount 
of food at each interval.

4

5

6

SETTINGS FUNCTION

1-2 Low heat –for keeping food warm.

2-3 Medium heat-cooking foods thoroughly.

3-4 High heat-for quick cooking to preserve the juice content within 
the meat.

5 Super heat –for browning foods quickly.
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AFTER USE

Disconnect the plug from the outlet, and then remove the power cord from 
the appliances.

Allow the unit to completely cool down.

Wash the grilling plate and lid with warm soapy water using a sponge or dishcloth. 

Rinse thoroughly to remove any soapy residue.

CAUTION:
Always unplug the grill first before doing anything, and allow it to cool before 	
starting to clean.

Do not use an abrasive cleaner or scouring pad to clean the appliances.

Do not put the temperature controller or power cord in the dishwasher 

Do not submerge the power cord, plug or temperature controller in water or 
any kind of liquid.

Do not soak the pan in water overnight.

1

2

3

4

ENVIRONMENT FRIENDLY DISPOSAL 

You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in the 
non-working electrical equipments to an appropriate waste disposal 
center.

USE MAINTENANCE AND CLEANING INSTRUCTIONS

ENGLISH ENGLISH

16 17




